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Tyve og røvere


Internationale — en historie om tyve


Peter Kopf stod ud af sin tredje klasses kupé ved den sidste station, før toget nåede Berlin. Der var imidlertid alligevel en gendarm på perronen. Han stod med pikkelhuen spændt fast til sit store, gnavne læderansigt. Og hans øjne klippede billetmærke i dem, der slap gennem ventesalsdørene.


Kopf trak hatten fastere ned over sit tætklippede hoved. Skidt for resten, om de kendte ham!


Han havde sit tvangspas i orden; det kunne de få at se. Han skulle melde sig med det på politikammeret i Berlin; det var en lovlig sag. Han var ikke eftersøgt; det var blevet godtgjort inden løsladelsen. Man havde opmærksomt fulgt ham til grænsen. "Adieu, hr. Kopf!" "Adieu, snälle hr. polismand!", og så ind mellem de sorthvide grænsepæle.


Gendarmen kom nærmere, satte sit mærke i ham; men det var, lige som klippetangen blev hængende et minut. Nåda! Han huggede hovedet bagover og tog efter en opdukkende vane tag efter overskægget, men det havde de nok raget af ham. Han var et mærket får.


Nu skulle han altså klare sig med mundtøjet. Tysk talte han med en tilsætning af russisk. Det gik rigtig flinkt.


Gendarmen løftede i dette øjeblik hånden, og der blev en standsning i strømmen.


"Nå," sagde Kopf, "kan man ikke komme forbi; jeg har venner, der står og kigger efter mig."


Gendarmen så på ham. "Passér!" sagde han, og lagde i det samme hånden fast på skulderen af en ældre, jovial udseende, stærkt rødmosset herre i pels, der var ledsaget af en drager med mange ruslædertasker. Klap! sad der et par blanke stålmanchetter om de to middagsfede håndled. Den pelsklædte fik en skæv, apoplektisk mund. "Lad os få en droske," sagde han.


Kopf trak vejret lettere. Han kom ud i en lang lindeallé, der førte ind under buede viadukter; der var få huse, men landskabet var kvadreret til byggegrunde. Der stod store, hvide plakater midt i marken på to ben med påskriften: Terræn! Kopf sprang på en sporvogn, og nu susede de ind mod Berlin N.


Kopf tænkte på, hvor rart det var at føle, at det gled af sted med én. I toget havde han ikke tænkt på det; dér havde han sovet. Og nu havde han udstået enkeltcelle i et år for at få tre måneders rabat på straffetiden i den grå slaveanstalt der ovre på Sjælland, hvor en ren bagatel, der var ganske uværdig hans talent, havde skaffet ham logis. Han havde faktisk været meget reduceret, da han kom til at hæfte sig ved den sømandsjakke, der hang som et skilt foran en havnebod. Havde været i dårligt selskab, spillet billard og var blevet plyndret for over otte hundrede reichsmark i sedler af et par fyre, der var ude at "fange en torsk". Der var en rødhåret pige med i spillet. Han var "torsken", og hun fiskede ham. Så var det, han lavede den kunst med frakken, og det var et år og to søndage i tilgift akkurat. Det var på tide, at han fik foden i en ordentlig stigbøjle og svang sig op.


Nå, der blev nok en af de gamle, rigtig gode forretninger inden længe.


Desuden "stod han ikke højt" i Tyskland — havde kun en lille bedrageridom og ville næste gang ikke komme op over en måneds fængsel.


Godt! Nu gik den igen frem i den fygende luft. Det pustede dejligt her på forperronen, lige ned i svælget. Han stod mellem en bunke arbejdere i deres værkstedstøj. Det var rart at være med, at føle, at det flyttede sig med én! Puf! Af sted! Det skurede og klang fra luftledningerne af disse morsomme græshoppeben, som vognen rakte fra sig. Nu dukkede de ned i fabriksstaden. Han behagedes ikke af disse grå fængselsmure og den evige skorstensskov. — I arresten havde han haft udsigt til en grå dampskorsten og på anstalten til en præcis magen til. Disse arbejdsmænd gik ind til et ganske lignende fængselsliv! Han følte sig som fri mand mod dem, som "rentier" — han levede af sine midler; — og han så tankefuldt på sine to mellemfingre, som en dygtig specialist havde erklæret for ypperligt egnede til at danne "gaffel", ved opfiskning af portemonnæer fra damelommer i trængsel. Nå — for øvrigt anså han lommetyveri for ugentlemanlike — foreløbig.


Flere skorstene! Han kom til at tænke på en usynlig kammerat i arresten, der ved bankesystem havde forklaret, hvorledes han var klatret op ad fængslets dampskorsten ved lynaflederen, havde vredet den løs og med den som svingtov var sprunget i fyrretyve fods højde et dødsspring over et dyb af gadens bredde ned på et skråt slibrigt skifertag, var balanceret på tagryggen og sluppet gennem et kvistvindue — ned. Så var der en kamp med fem mand af styrken; et jernsengeben gjorde underværker, men hvad er én mand mod fem!


I Berlin, Norden, nær ved stadsbanestationen stod Kopf af sin sporvogn. Og nu gjaldt det, om Piper var på fri fod.


Piper var på fri fod. Han havde mærkeligt nok holdt sig skudfri alle de fire år, han havde ført forretning i Berlin. Han havde et par store værkstedslokaler med udsalg af brugte cykler i Usedomstrasse. Efter at cykling var gået af mode i Berlin, gik forretningen for ringe omsætning. De professionelle cykelrøvere søgte udenlandske markeder, og Pipers værksted blev efterhånden en transitplads, hvor blandt andre franske og skandinaviske koster hensendtes til forandring og ukendeliggørelse. Piper var i butikken lige inden for ruden, og efter at have hilst på Peter Kopf med et nik fandt han anledning til at tage sin hat og gå ud ad gårddøren. Dér ventede Kopf ham.


"Nå, er du ude igen?" sagde han, "det var udmærket. Jeg vil råde dig til straks at gå over til Moritz Mann. Kom, jeg skal gå med. Han er flyttet."


Moritz Mann var en fed edderkoppegrå guldsmed, der sad i et ugenert lille baggårdsværksted og arbejdede over en blæselampe, som han trådte med foden. Han blev ved at banke med den spidse hammer på et krumt stykke metal.


"Jeg har en mand," sagde Piper, "som jeg garanterer for er brugelig. Vi har arbejdet sammen ovre i Staterne."


Moritz Mann lagde sine sager fra sig. De så et par hurtige krystalblink fra en æske, han lagde ind i et jernskab. Han smed det krumme stykke metal, — det var et brystsmykkes indfatning af guld —, hen i vindueskarmen, hvor der stod en tallerken med afspiste pølseskind. Han tog skærmen af ansigtet, stod nu op, var kæmpestor med en svær, hængende bug.


"All right," sagde han. "Vel, hr. Kopf. De er nok, hvad vi i Amerika kalder en 'handy' mand med et centrumsbor."


"Jeg har lavet den kunst før," sagde Kopf.


"Der er et selskab i byen," begyndte Mann. "Der er kommet et engelsk selskab her til byen … har De hørt om mr. Weeny?"


"Weeny? Ikke under det navn."


"Navnet er også ligegyldigt. Weeny limited, kan vi kalde det, er kommet hertil i forretningsanliggende. De behøver som sagt en mand, der er kendt med sagerne." Mann var i færd med at klæde sig om og præsenterede sig nu i silkehat, bonjour og en stjernebesået plysses-vest. "Ser De, hr. Kopf, jeg kom fra Frankfurt i går nat. Der sad i kupeen en ældre engelsk herre og læste en avis. Vi var alene. Taler De engelsk? spørger han med ét. "Yes, sir". Vel. Vi kommer i snak, han er fremmed, jeg er kendt. Jeg fortæller, at jeg er næringsdrivende her i staden med guldsager og juveler på auktionsopkøb og lignende. Straks tager han et etui op og tilbyder mig en brillantring til salg. "Er De en af os?" spurgte jeg. Han nikkede og gjorde den sædvanlige zinke med to fingre og venstre øje. Godt. "Jeg så straks, at De var af lavet," sagde han.


Så gjorde vi forretningen med brillanterne. De er fra den store affære i Edinburgh. Har De ikke læst om den? Nå. Han havde en citytaske halvt fuld af smykker. Nu går stenene til markedet i Hamburg. Her er de ikke i pris. Indfatningen er min andel. Han spurgte mig, om jeg ikke havde en modig mand til en affære, de har for her i Berlin. Han skulle møde sit selskab her."


"Hvornår?" spurgte Kopf.


"I aften. Der er udeblevet en mand for dem. Han blev taget i Frankfurt, og det gælder at handle hurtigt, inden han får sladret; han er ikke pålidelig nemlig — under arrest. Altså i aften. Det er mr. Weenys selskab. Mr. Millar venter mig kl. 9."


"I aften!" Sagde Kopf. "Aldrig. Jeg er for det første her med tvangspas. Jeg skal melde mig på kamret inden 24 timer. Desuden gør jeg bedst i at 'ligge lavt', som de siger i Staterne, i nogen tid og holde mig ude af håndteringen, til mit målesignalement, som gik til det tyske politi ved min udvisning, er mindre frisk i politiets arkiv. Farvel. Jeg går altså op på kamret. Skal jeg hilse?"


"Pyh!" sagde hr. Mann.


"Og desuden," sagde Kopf videre. "Se på mig: Jeg ligner fuldstændig en løsladt røver. Jeg har rejst en nat på jernbane, er fuld af kulrøg, snavset og gennemsvedt. Jeg ser ud i tøjet som en antikvitetsgenstand. De ved, jeg er af god familie og meget øm over min person. Min overfrakke var moderne for to år siden, og mine bukser ser ud, som om de havde ligget i blød, medens jeg stak i den grå uniform. Penge har jeg fra overarbejde. Nej. Jeg vil ekvipere mig, tage ind på et hotel, få mig et delikat dampbad, — jeg har nok af anstaltens lørdagsskrubber, — og så smække mig i nat i en førsteklasses patentfjederseng. Det er, hvad jeg har glædet mig til, og det er, hvad jeg vil."


"Vel, adieu, hr. Kopf," sagde Mann. "Det gør mig ondt. De kunne have indlagt Dem fortjeneste. Det er meget fremragende folk, de englændere. Af de store, 'the high mob', som de hedder i London. Det er en exceptionel udmærkelse at få tilbudt arbejde for dem. Men som De vil."


"I morgen er jeg villig." Kopf betragtede med modbydelighed et par handsker og et lommetørklæde, han fandt i sin lomme, indskrumpede til en valnøds størrelse, tørre og stive. "Det er desinfektionsovnen," brummede han, "de svinebæster!" Og da hr. Mann ranglede med sine nøgler for at få ham ud af døren, betænkte han sig og sagde, at han kunne påtage sig arbejdet.


Mann sagde: "Godt. De skal stille klokken halv tolv på Friedrichstrasse-stationen." Og han opgav ham nærmere kendetegnene. "Indtil da må De blive ovre hos Piper, ikke vise Dem på gaden, overhovedet ligge musestille inde i lageret. Blev De anholdt, sad vi net i det."


Kopf bandede. "Nå, snavset er jeg. Og i nat er alle katte grå." Han redte sig et leje mellem dyngerne af gamle gummislanger og cykeldæk og sov øjeblikkelig. —


Hr. Mann førte med megen elegance sin svære mave foran sig ned gennem Chausseestrasse. Han gyngede, let i gangen, og svingede sin sølvduppede stok. Han var imponeret af englænderne og kopierede deres seje globetrottertrit. Han købte sig et par gule støvler og lod hos en frisør overskægget klippe kortstubbet efter engelsk officersmønster på bekostning af årelange skægbinds-resultater.


Alligevel imponerede han ikke mr. Millar, da han traf ham inde i Kaiser-passagen. Millar strøg rask forbi ham og hviskede: "Hurtigt. Auto! Gå op efter mig." Han gik ud i Friedrichstrasse. "Auto!" råbte han, og der kom en ledig motordroske farende. Han sprang ind under kalechen, og Mann var ikke sen til at komme efter.


"Jeg vil nødig ses sammen med Dem, you know," sagde Millar. "Vi står ikke rigtig godt til hinanden, sådan i garderoben, you see". Millar var nemlig i flot rejsekostume, med en lille krickethue på sit smukke hoved og jockeygamacher op om læggene. "Har De manden?"


"Friedrichstrasse-station klokken halv tolv. Parat. Vil De ryge?"


"Nej tak. Ryger ikke, når jeg er i træning. — Hold her!" Han betalte chaufføren. "Hr. Mann! Klokken fem i morgen tidlig må De være parat i deres værksted. Der bliver en del stene at pille ud af en smule guldblik. I morgen klokken otte er deltagerne spredt for alle vinde med de første tog. Hurtig i vendingen, ved De. God aften, hr. Mann." Millar gik fra Brandenburger Thor, hvor han var stået ud, tilbage i den tætte menneskevrimmel. Der kom en ung dame med fingeren inde mellem bladene på en turisthåndbog langsomt vandrende. Rejsesløret indrammede hendes meget blege ansigt. En mørk herre ledsagede hende. "Å, undskyld, min herre," sagde den mørke. "Vær så venlig at vise mig vej til Zoo." — "med fornøjelse. Jeg er for øvrigt selv fremmed her," sagde Millar og tilføjede: "De er præcis, Morris. Vi har fundet en mand, og Wilson har meddelt mig, at farvandet er frit. Klokken ti begynder vore vagtposter deres ruter."


"Tak for oplysningen," sagde den anden. "Kom så, Jessie."


Morris gik videre med Jessie. Hendes lidenskabelige mørke øjne og de svære guldringe, der hang fra hendes øren under en bunke pelstykt hår, vakte ikke ringe opsigt. Morris blev ængstelig. "Lad os ikke gå herinde i strømmen."


Han fortalte om Millar, hvorledes han oppe i Stockholm en gang på gennemrejse var blevet taget, fordi han gik for meget inde i menneskestrømmen, og sigtet for lommetyveri. I tre måneder sad han. Så blev han ked af den ting, bad sig fremstillet for dommeren og sagde følgende;


"De har haft den frækhed at sigte mig for lommetyveri. Er De rigtig vel forvaret? Ved De, hvem jeg er? Jeg er den meget bekendte Jack Fergusson Millar! Jeg er medlem af et stort internationalt selskab, John Weeny limited. Vores driftskapital er på to hundrede tusind. Vi gør forretninger i bankhvælvinger i førsterangs juvelérbutikker i London, Paris og Wien. Tror De, jeg putter mine fingre i jeres lumpne svenske overfrakkelommer? Nej, min herre. Vær så venlig at lade mig få min bagage, at jeg kan komme bort fra så tarveligt et land. Lommetyveri! Aldrig har jeg kendt magen!"


Nå, Millar var ikke eftersøgt og fik følgelig lov til at rejse.


Jessie lo. "Jeg så en gang en lommetyv arbejde. Han gik stille med hænderne i lommen, men der var ingen bund i de lommer, og hænderne kom ganske stille frem neden under slidsen. Hvor pudsigt. Ikke!"


Jessie skiltes fra ham uden for Centralhotellet, hvor hendes fader, mr. Weeny, var taget ind under navnet "Geo. Clackwood Esq.".


Hun fandt ham nede i restauranten i selskab med en mager skægløs herre i lang gul overfrakke. Det var selskabets londonersagfører mr. Dear. "God dag, Jessie." Mr. Dear rejste sig med hånden fuld af papirer. Weeny havde meget at ordne. Han ejede en privatformue på en halv million pund sterling, så for resten meget distingveret ud, hvidvestet og elegant i manchetlinned og fodtøj. Men ansigtet inde i den sølvgrå skægindfatning spidsede sig ud mod en næse af tydelig jordbærkulør. Han var imidlertid kun normal og arbejdsdygtig, når han var beruset, og begyndte derfor altid på portvinen straks før lunch.


"Nå, min pige! Hvor vil du så hen i aften?"


De blev enige om Wintergarten. Mr. W. Dear, Attorney & Solicitor, London, skulle afsted med aftentoget. Beklagede ikke at kunne være med til den lille natlige forretning.


"Så går vi i Wintergarten. På hjemvejen kan vi gøre en lille tur ned og se, om drengene har alt i orden." Nu bragte en kellner ham "Times", der var blevet ledig, og han lod sig ikke mere forstyrre. —


Klokken halv tolv gik Jessie med Millar ud ad Wintergartens bagudgang over på den nærliggende Friedrichstrasse-station. Jessie havde fået lyst til at se den nye mand. Og hun så en meget snavset skummel person, der stank af frisk guttaperka. Hun gik nærmere. "Hvad hedder De?"


"Pietro Kaput," sagde han. Hun lo, kunne godt se, at han var både kraftig og køn, men holdt sig i fornem afstand på grund af hans lurvethed.


Peter Kopf var rasende. Han fandt Jessie bedårende.


Det var den type, som han særdeles godt forstod at gøre sig hengiven, sort og blank var hun i øjnene, munter og festlig, en udmærket kammerat ved udførelsen af lystige indfald. Men hvad hjalp hans hvide friske tænder, hans kokette blink med venstre øjenlåg ham nu, da han var i disse slaveklæder.


Jessie stod med et silkeforet slag løst over en pragtfuld kniplingsbluse og målte ham. Han skulede til Millar, der behandlede ham meget nedladende. Af fødsel og opdragelse var han så god gentleman som denne hovne jockey! Men en afdanket tredjerangs tjener lignede han i tøjet, spist havde han ikke, drukket endnu mindre. Godt! Arbejdet skulle vise, at han var gentleman endda.


Villaen lå et godt stykke ude i Thiergartenkvarteret, temmelig isoleret midt i en have. Som de fleste omliggende villaer stod den ubeboet om sommeren uden for kontortiden. Den ejedes nemlig af en meget rig diamanthandler, der havde sit kontor i villaens stueetage. Selskabet kunne skimte den høje gavlkrone over buskadset. Situationskortet, som de allerede i London havde sat sig ind i, passede på en prik. Necks, der havde været i Berlin for at rekognoscere to måneder i forvejen, havde gjort sine sager godt. Skammeligt, at han nu sad fast i Frankfurt.


Et par af de yngre og mindst erfarne blev udstillet som vagtposter helt oppe fra Siegesallé, en kæde med fire hundrede alens afstand mellem hver. De havde anvisning på at fingere berusede, hænge på en bænk og opholde — og om fornødent fornærme — enhver betjent, der nærmede sig.


Millars halvsøster, en tolvårs tøs i fantastisk tiggerkostume, skulle drive i nærmeste nærhed inde på fortovet. Hun havde en særlig evne til at opholde navnlig ældre herrer, som ubelejligt kom forbi. Hun sad stille på en stentrappe og klynkede og var smidt på gaden af sin onde fordrukne stedfader, og hun var parat til at smøge strømperne op om sine dejlige ben og vise mærkerne efter slagene over lægge og knæ, om herren ikke ville tro hende.


Vagtposterne skulle skifte plads hver time, om afløsning var der ikke tale. Klokken halv tre skulle hovedstyrken rykke frem.


Banden foretog altid meget faste bevægelser, direkte, voldsomme fremstød på forud valgte stillinger. Det var sjældent, at nogen operation under dette opsparede højtryk af fælles energi slog fejl.


Mr. Weeny kom kørende i en droske ude fra Charlottenburg, hvortil han var taget med toget lige i forvejen. Han kunne således uden at bemærkes gennemløbe hele rækken af vagtposter. Alt var i orden.


Klokken halv tre kom Morris, Millar, en meget stærk, forhenværende nævefægter Wilson, og Peter Kopf ned i villa-alléen. Millars halvsøster sneg sig klynkende forbi dem. Alt var i orden. Politiafløsningen var netop foregået, og betjenten var oppe i sidealléen.


Hurtigt stak Morris en jernkrog ind i låsen på den store gitterport og vred om. Op kom lågen, og de gik rask ned over grusgangen. Da villaens façade berørte sidealléen, var bagsiden med haven den rette operationsbasis.


Som de havde ventet, var alle vinduer spærret med jernpersienner.


Wilson, der var gået op ad trappens tre stentrin, hviskede ned til de andre, at den stump tændstik, han klokken 6, da forretningen lige var blevet lukket, havde anbragt i nøglehullet på entrédøren, sad der endnu. Dette godtgjorde, at huset nu var tomt. For en sikkerheds skyld ringede Wilson længe og voldsomt på dørklokken. Blev den lukket op, skulle han sige, at han ville tale med lægen — og så opdage, at han var gået galt. Men der blev ikke lukket op.


Så hentede Morris og Millar ejendommens brandstige for at nå første sals vinduer, der syntes lettest at angribe. Imidlertid viste det første vindue sig at være blindt og malet på muren. Det nedslog dem. Tyve holder ikke af at måtte forandre plan. "Vel," sagde Morris og studerede grundridset ved lyset af en cigar. "Kontoret er de to vinduer dér i stuen. Lad os gå gennem skodden lige durk til målet."


Wilson ordnede nu instrumenterne, nogle løvsave, et par engelske tandfile og en del fortræffelige mejsler.


"Vær så god, hr. Kopf," sagde Morris og trådte tilbage.


Kopf lod fingeren glide langs den bølgede jernskodde, der ganske dækkede vinduet. Han valgte et punkt, hvor rammen, som persiennen gled i, sluttede mindre tæt til muren. Der førte han sin mejsel ind, og på to minutter var han færdig. Wilson havde allerede ved sit besøg om formiddagen bemærket en stor træbuk ude i gården; den blev hentet, og en jernstang blev stukket ind bag persiennes rammen, Wilson lagde sig med hele sin vægt over stangen, der støttede på træbukken, og med et svagt knæk blev persienne og ramme løftet ud af sit leje i muren og hang slingrende ned over den klatrende vedbend. Så begyndte Kopf at bore i vinduessprossen; det tog næsten et kvarter, før han med en ståltråd gennem borehullerne kunne løfte lukkehagerne af. Efter at have undersøgt, om der mulig henstod genstande i vindueskarmen, der kunne falde ned og gøre støj, lukkede han vinduet op, og de gik alle fire den vej ind i kontoret.


De hængte straks et tykt tæppe, de havde medbragt, for ruden og åbnede for det elektriske lys.


"Det var det," sagde Morris og tændte en cigar, han fandt i en åben kasse på skrivebordet. "Ja vær så god, Kopf, og vis, hvad De duer til." Han tog plads i sofaen.


Kopf var i færd med lidt hårtoilette foran et spejl. Så gik han omkring i stuen og kiggede på væggene.


"Ja, det er pengeskabet, De kigger efter," sagde Morris. "Det skal være i kælderen. Når De fløjter på det, kommer det nok op."


Millar og Wilson, der havde gjort en runde i de andre stuer, kom tilbage og nikkede. Alt var i orden.


Der var et træskab, der ganske fyldte den ene væg. Og Kopf, der var specialist i sådanne indretninger, gik øjeblikkelig i lag med en sort jernhætte midt på døren. Der var et nøglehul, men en kniv forslog bedre. Og hætten gav plads for en elfenbensknap. Så snart han havde trykket på denne, kunne de høre den svage brummen af jernskabet, der steg op fra kælderen.


"Bravo, Kopf!" sagde Millar. "Well done, my boy!" Det var ikke muligt at komme til dette indemurede skabs bagside, og låsene var skjult af klapper. Man havde forberedt sig på at kunne åbne dem ved at sende en kraftig stråle af en sprøjte ned i nøglehullerne, men det var ikke til at tænke på nu.


"Her er bomberne," sagde Morris, "og et godt stålbor, kil på hr. Kopf!" Han strakte sig magelig på sofaen. Wilson stod vagt ved døren. Hans mægtige arme syntes at hænge som hamre dirrende i spændt fjederkraft.


Kopf borede fem huller omkring hver lås og satte dynamitpatronerne ind i deres leje. "Vær så god," sagde han. "Nu er min del af forretningen forbi. Nu kan I andre brænde løs. Nu vil jeg se mig lidt om."


Millar kom med en del puder og tæpper, som han svøbte om skabet for at dæmpe larmen, og Morris, der var ingeniøruddannet, anbragte en trådledning i en af belysningskontakterne. "Hvorfor ikke benytte kommunens strøm til at tænde minen," sagde han. Der gik en del tid med denne ordning.


Imidlertid gik Kopf ind i de tilstødende værelser og tændte lys. I et spejl så han sit eget ansigt, frygtelig medtaget, med lange sodstriber under øjnene og over kinderne. Og da gik det ham, som det ofte går tyve: at de påvirkes og beruses af de stuer, hvor de er gået ind for at stjæle.


Han befandt sig under voldsom betagelse af den overdådige salon, hvis damaskesportiérer blødt strøg hans snavsede kind.


Han gled med et halvt blik forbi de store lyse malerier af kvinder, sigøjnerdamer, der stod med løftede tamburiner på en marmortrappe, ganske nøgne kvinder, der lå cigaretrygende bagover på et panterskind. Han lod fingrene glide hen over de mauriske taburetters riflede ornamenter. Og han følte sig pludselig under en brændende tørst efter igen at få del i denne, som han syntes, rige komfort og udmærkede elegance.


Hans hår, der hang ham ned i panden, klæbede svedigt. Han fik en tyk hoste, som havde han spist støv. Han flængede frakken af sig, så ærmegabene sprang og den rådne vest skiltes i ryggen. Han løste sit røde slips, der snærede som en strikke om hans hals. Det lettede.


Kopf gik med voldsomme gebærder omkring i salen, ind i spisestuen, hvor lyset brødes i væggenes kobberkar, hvor der på bordet endnu lå en hvid dug med to slanke sølvstager og en gylden og blå porcelænsopsats med røde æbler. Han flængede skjorten fra sit bryst, gik og nynnede, gned sig i sine lange tyvehænder. Det gjorde godt.


Han drak et glas vin, kom buldrende ud i en korridor, en korridor med bløde løbere; — noget andet end fængselsgangenes klaprende gulve af jernriste. Derefter smækkede han en dør åben og kom ind i et hvælvet rum af marmor, der sænkede sig til et bassin omgivet af blanke messingrør og snirklede haner. Og nu flængede han de sidste klude af sin krop, prøvede hanerne; sådan!


Nu sivede fine dampstråler frem af gulvet, lagde sig ømt og vådt og varmt om hans hud. Han gav sig ganske hen. Han lod det regne iskoldt og pludselig glødende varmt fra loftets skinnende gule brusekander. Lagde sig derefter ned i en seng af lunt blødt vand. Det buldrede og kogte inde i rørene. Han dansede omkring på de bløde filtmåtter, gjorde gymnastik og var inde og nippe til et nyt glas af den søde sherry i krystalkaraflen. Han lagde sig på ny i det lune duftende bad.


Morris kom farende. "Hvad pokker gør De, menneske? Vil De ødelægge forretningen for os?"


Kopf dansede for ham, fløjtede ham ind i næsen. Den store marineblå tatovering, der viste et klovns ansigt midt på hans bryst, trak op til et overstadigt grin, medens han vred sig af fornøjelse. Han var husets herre nu. Han sprang ind i sovekamret. Smuttede ned under det bløde edderdunstæppe og rullede sig bekvemt til rette.


På én gang var det, som om døre og vægge lukkede sig sammen dumpt og kvælende. Det blev samtidig bælgmørkt. Han var absolut døvet og vidste, at han havde hørt en usædvanlig, en frygtelig bragende larm. Han sprang op, og Morris faldt bagover imod ham. Millar tændte samtidig et lys.


"Satan!" råbte han. "Hvorfor forstyrrede De os med Deres kunster!" Minen var sprængt for tidligt, og eksplosionen havde gjort frygtelig skade. I kontoret var det meste bohave splintret, en tyk tåge slørede for øvrigt alt; men Wilson var allerede i fuld gang med stålskabet. En tre-fire slag med en hammer, og skabet var åbent.


"Hurtigt!" hviskede Morris. "Eksplosionen må være hørt." Han greb en citytaske fra en knage og rakte den til Wilson. Wilson bed æskerne åbne med sine stærke tænder og smed juvelerne ned i tasken, så ugenert, som bælgede han ærter.


Kopf gik tilbage til sin salon. Han var søvnig og ville gøre sig det bekvemt. Han fandt en sovefrakke foret med grøn silke. Han puslede henne ved klædeskabet. Dér hang på rad mindst tredive sæt spadseredress i ståltrådsrammer, frakker og benklæder for sig sammenlagte i stive folder.


Wilson og Morris kom ind på ham. Morris rasede: "Er De gal, mand? Hvad har De for?"


"Hys," sagde Wilson. "Der er folk inde i haven. Af sted!" Og i det samme rammede han med knyttet næve Kopf et hug op under hagen, der fældede ham som en stud.


Politiet var imidlertid allerede ved bagdøren. En politibetjent viste sig under den opbrudte jernskodde.


"Hoveddøren," skreg Morris og trak en revolver frem. En efter en skrævede de over Kopf og kom ud i entréen. —


Betjenten løftede Kopf op og hældte lidt vin ind mellem hans tænder, førte ham hen til sengen. "Nej, jeg vil klæde mig på," sagde Kopf.


"Jeg håber, min kollega kan fange Dem," sagde betjenten. "Jeg hørte, at han fløjtede på assistance. De har fået en slem næsestyver, min herre, og det ser ud til, at tyvene har taget det meste af Deres værdisager med sig. Sprængt skabet med dynamit synes det. Er De lidt bedre? Godt, at vi hørte knaldet!"


"Ja," sagde Kopf. "Vil De være så venlig at tage det mørkeblå dress dér til højre i klædeskabet." Og han valgte sig omhyggeligt en manchetskjorte ud. Omsider var han påklædt og tog i entreen en elegant silkehat.


"Vær så venlig at hente en droske," sagde han til politimanden, der allerede var i gang med at tage et rids over lejligheden. Den anden svarede noget stødt, at der var holdeplads omme på hjørnet.


"Tak," sagde Kopf og han så sig om. "Jeg havde en lille citytaske til toilettesager, da jeg kom herind med toget i aftes."


"Er det måske den?" sagde betjenten og bukkede sig under en stol.


"Jo, mange tak." Kopf tændte en cigar. "Jeg kører nu op til politikamret," sagde han. "Vil De være så god at ledsage mig." Men betjenten turde ikke forlade gerningsstedet.


Kopf hilste i haven på kvarterets politiassistent, der betragtede ham noget mistænksomt, men lod ham passere, da han så betjenten på sin post i døren.


Klokken ti traf Kopf Jessie Weeny ved sin te i Centralcafeens restaurant. "Er Deres fader visibel?" sagde han. "Gud, mr. Kopf!" sagde Jessie. "Er det Dem? Ved De, at både Morris og Millar er sat fast. Og fader er taget med eksprestoget til Hamburg for at holde sig klar til at forsvinde fra fastlandet. Mig ville han for ingen pris lade følge med. Og jeg er ganske alene her, til jeg får telegram fra ham."


"Så meget des bedre," sagde Kopf og satte citytasken tungt på marmorbordet. "Så meget des bedre!"


Hun så på tasken, smilede og spidsede sine flammerøde læber. "Well, my dear boy!", og hun lagde sin arm i hans og hviskede: "Nord-Syd-exprestoget går om en time. Jeg har altid drømt om en tur til det skønne Italien, hvor jeg endnu aldrig har været."
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